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JOB SAFETY ANALYSIS (JSA) 

	Job Safety Analysis

Worksheet
	Job to be Performed: وصف العمل 
Installation of cooling tower (C250-CT-2510)
	JSA No.: الرقم 
RAB-PSAL-PTJ –M-EQ-0001 


	Date: التاريخ 
Dec, 30. 2014
	New:
RAB-PSAL-PTJ –M-EQ-0001 
Installation of cooling tower (C250-CT-2510)

	
	Title of Person Who Does Job: وظيفة الشخص المسئول عن العمل 
Mech Supervisor
	Section: القطاع 
Mech
	Supervisor:المشرف المسئول 


	Organization:


	Location:

UO2 & UO3
	Department: القسم 
Engineering
	Reviewed and Approved By:مراجعة واعتماد 

	Sequence of Basic Job Steps خطوات العمل 
	Potential Hazards المخاطر 
	Recommended Action or Procedure التحكم في المخاطر او الحلول 
	Action Byالمسئول عن التنفيذ

	1.0
	Driving on local sealed roads  (to/from site)

القيادة على الطرق الممهدة المحلية (إلى / من موقع)
	
	· Vehicle Accident   حادث سيارة  
· Property damage               أضرار الممتلكات
· Personal injury /death

· اصابة اشخاص او وفاة 
· Vehicle Roll over

· حاجز الوقاية العلوي
· Uneven road surface

· اختلاف مستوى الطريق
· Driver fatigue

· السائق مرهق 
· Brake failure

· خلل بالفرامل
· Weather Conditions.

· حالة الطقس
· Cross city motorists on Rabigh road (to/from any part of the kingdom

· سائقي السيارات على الطريق في رابغ (من / إلى أي جزء من المملكة
· Hitting stationary objects

· ضرب الأجسام الثابتة
· Hitting other vehicles, persons, 
·  ضرب الأجسام المتحركة او الاشخاص
	
	· Ensure compliance with Petrofac specification for Road Vehicle Operations (PGC-BMS-MAN-X-0911)

· ضمان الامتثال للمواصفات بتروفاك عن طريق عمليات السيارات          
· All company/project drivers must undergo the golden rules of driving safety orientation & defensive driving training.

· • يجب على جميع السائقين شركة / مقاول ان يخضع للقواعد الذهبية للسلامة القيادة التوجه والتدريب القيادة الدفاعية.

· Check tire pressure ضغط الهواء داخل الاطارات 
· Ensure driver and all passengers wear seat belts

· السائق والركاب يجب ان يرتدو حزام الامان
· Stay within the speed limit signs (max 60km/h).

· لالتزام بالسرعة الموجودة على لوحات الطريق 60 كم 
· Always be alert to face 3rd party mistakes

أن يكون دائما في حالة تأهب لمواجهة الأخطاء واحتساب المخالفات من العميل
· Watch out for bikers and give way/priority انتبه لسائقي الدراجات النارية ويفسح الطريق / الأولوية
· Obey all traffic rules, signs and markings.

· اتباع تعليمات المرور ولوحات الارشاد لجمع الطرق
· Strictly adhere to Journey management plan.

· تتقيد بدقة خطة إدارة الرحلة الامنة
· Always follow defensive driving technique.

· اتبع دائما أسلوب القيادة الدفاعية
· Never overload the vehicle.لا تزيد ابدا الاحمال على السيارة 
· Never drive without being authorized.لا تقود بدون رخصة 
· Always maintain safe distance from the vehicle in front.يجب اتخاذ مسافة امنة من السيارات التي تسير امامك
· Never overtake in rain, harsh weather or poor visibility. لاتتخطى السيارات في المطر، والبرد أو ضعف الرؤية.

· Headlights on (30 min: before sunset / after sunrise). المصابيح الأمامية على (30 دقيقة: قبل الغروب / بعد شروق الشمس). 

· Drive at minimum speed possible.قود بأقل سرعة مسموح بها 
· All vehicles must be reversely parked in the parking area.كل السيارات يجب ان تشد فرامل اليد اثناء الوقوف 
· Lookout carefully for personnel, objects / vehicles on your path to avoid hitting them before start parking.يجب ملاحظة الاشخاص على جانب الطريق وعدم الوقوف لهم الا بعناية لعد صدمهم بالسيارة قبل الوقوف 
· Use rear view and side mirror for proper positioning before start parking. استخدم الرؤية الخلفية والمرايا الجانبية لتحديد المواقع المناسبة قبل والوقوف أو التحرك
· Get out/down and confirm, if you have any doubt. اخرج / أسفل وتأكيد، إذا كان لديك أي شك
· Walk around vehicle before moving لف حول السيارة قبل القيادة
	Drivers, Supervisor.

مشرف الحركة 

	2.0
	Site preparation

تجهيز الموقع 
	
	· Hazard assessed and safety precautions are not identified /assessed and required control measures not communicated.

· لم يتم تحديد • المخاطر المقدرة وسلامة الاحتياطات / تقييم ويتطلب تدابير الرقابة لم يتم قياسها .
	
	· All labor must wear proper PPE.يجب ارتداء جمع العاملين لمهمات الوقاية الشخصية 
· Method statement and JSA to be made available at site and should be explained to all personnel involved in the job through T.B.T.خطوات العمل وتحليل المخاطر يجب ان تكون موجودة في موقع العمل وتشرح لجميع المشتركين بالعملية في محاضرة قبل بدء الاعمال  
· Equipment must be checked thoroughly and inspection check list to be filled up by the operator prior to operate.  فحص جمع المعدات قبل العمل وقبل انتهاء موعد الفحص الشهري 
· Engineer should study the drawing thoroughly and information about the underground facilities to be communicated to the supervisor.يجب دراسة اللوحات من المهندسين والتوضيح لمشرفي التنفيذ على الخدمات الموجودة اسفل التربة 
· Ensure that the appropriate control measures implemented in the site.التأكد من ان جميع الاحتياطات الامنة منفذة 
	Engineer , Supervisor.

HSE officer
المهندس المسئول المشرف المسئول 

مسئول السلامة 

	3.0
	Manual handling

التحميل اليدوي 
	
	· Property Damage

·  أضرار في الممتلكات
· Personal Injury or fatality

· اصابة اشخاص او وفاة
· Lifting heavy loadsحمل اوزان ثقيلة 
· Sharp edges الحواف الحادة   
· Pinch point نقطة سحق    
· Slips & trips التعثر والسقوط  للاشخاص او الاحمال
· Slipping / tipping of the loadسقوط الاحمال 
· Unbalance or loss of control

· عدم الاتزان وفقد التحكم 
· Back pain, strain الام الظهر 
· Cut injuries / sprains, etc. الالتواءات والجروح القطعية 
	
	· Employing trained and experienced persons.عمال مدربين 
· Proper manual handling techniques to be applied.

· استخدام اسلوب امن للتحميل اليدوي  
· Presence of mind at all time.اليقظة واستخدام العقل طوال الوقت 
· Avoid pinch and crush point تجنب نقطة السحق او الاصطدام 
· Maintain good house keeping الترتب والنظافة والصيانة الجيدة 
· Use of proper PPE’s استخدام مهمات الوقاية المناسبة 
· Proper tools shall be provided. يجب توفير الأدوات المناسبة
· Use mechanical handling equipment where possible

· استخدام المعدات الميكانيكة في اعمال الرفع 

	Engineer, Supervisor.
المهندس المسئول المشرف المسئول

	4.0
	loading g and unloading materials 
تحميل وإنزال المهمات 
	
	· Minor/Major injury
· إصابة بسيطة او كبيرة 
· Hit object
· مخاطر الإصطدام 
	
	· T.B.T before start the job محاضرة قبل بدء العمل 
· All labors must wear proper PPE إرتداء مهمات الوقاية الشخصية 
· Current color coding inspection for all lifting equipment/devices to be used اللون الكودي والفحص لكل مهمات الرفع والادوات والمعدات 
· Third party inspection for lifting gears and lifting equipment
· شركة تي يو في لفحص جميع مهمات الرفع والمعدات 
· All operators, crane, forklift, man lift shall be certified.
· جميع سائقي المعدات لديهم شهادات سارية من ال تي يو في 
· Use adequate length and number of taglines. إستخدام حواشات طويلة وبعدد مناسب 
· Proper set-up of cranes/outrigger fully extended.فرد وصلات الونش ومناسبتة للأعمال وطول الركايز 
· Always use timber cribbage. استخدم دائما الطبالي الخشبية
· Pipe spools to secure adequately onto trailer bed. مكبات الأنابيب لتأمين كاف على مقطورة التحميل 
· No protruding part of pipes from the side of trailer bed.لا يجب ان يوجد بروز للمواسير المحملة 
· Use of softeners during rigging and loading of pipes to protect damage both to slings and coating pipes. استخدام الرقائق خلال الكستنة والتحميل من الأنابيب لحماية ضرر على حد سواء لخطوط الأنابيب والطلاء
· Pipe spools to be properly secured to trailer load bed during transportation.
· تأمين الاسبولات على ظهر تريلا التحميل 
· Side stanchions of the trailer bed always in place.الحاجز الجانبي يجب ان يكون موجود دائما اثناء التحميل 
· No personnel to be on the trailer load bed during lifting activity.
· لا يجب ان يقف اي عامل على سطح التريلا أثناء التحميل او الانزال
· Barricade and warning signs to be in place before loading/unloading activity starts.عمل حواجز وتركيب علامات تحذيرية قبل البدء في التحميل والانزال 
· Use tag lines to control suspended load إستخدم حواشات للتحكم الامن في الحمل 
	Engineer , Supervisor

HSE officer
المهندس المسئول المشرف المسئول 

مسئول السلامة

	5.0
	Stacking of materials
رص المهمات 

	
	· Personal Injury  اصابة اشخاص 
· Struck by or hit by falling الاصطدام او السقوط 
· Pinch & crush points السحق او الانحشار 
· Slips & trips السقوط والتعثر 
· Improper stacking رص غير امن 
· Different sizes in same stack رصات غير متناسقة بأحجام مختلفة 
· Non / Improper wedging عدم التوتيد الصحيح ( الكستنة ) 
· High stacks رصات عالية 
· Rolling and falling of stacks. تدحرج وسقوط الرصات العالية 

	
	· Proper training and supervision التدريب والمتابعة الاشراف الجيد 
· Use of crane and mobile equipment during unloading and loading must comply with crane lifting and mobile equipment control measures/requirements.استخدام الاوناش او معدات التحميل والتعتيق وتطبيق تحكمات واشتراطاط العمل الامن
· Supervisor must ensure the safe and required height and layers to stack the materials.يجب ان بتأكد المشرف من امان وارتفاع الرصات والتخزين الامن 
· Ensure availability of safe space for operation  التأكد من وجود مسافات امنة لأعمال التشغيل 
· Remove layer by layer progressively if possible الرفع تدريجا قطعة بقطعة اذا امكن الامر 
· Storing of types, sizes, shapes of materials separatelyتخزين الاحجام والاشكال والانواع المتشابهه كل على حدى  
· Avoid pinch and crush points عدم الوقوف في منطقة السحق   
· Maintain good housekeeping التأكد من الترتيب الامن 
· Follow safe work practices.اتباع تعليمات التشغيل الامن 
· Use proper PPE’s. استخدام مهمات الوقاية المناسبة 
· Keep materials away from edge of excavations / leading edge / flooringتخزن المهمات بعيد عن حافة الحفر او حواف الارفف
· Do not stack materials at access ways / stairs / exitsلا تخزن المهمات في الممرات او السلالم او مخارج الطوارئ  او اي مخرج 
	Engineer, Supervisor.
المهندس المسئول المشرف المسئول

	6.0
	SCAFFOLDING WORK – ERECTION / DISMANTLING / MODIFICATION for personnel work access requirements at heights جميع العاملين في اعمال تشييد وازالة السقالات يجب ان مكون معهم دورة العمل على ارتفاعات
	
	· injury of personnel اصابةة اشخاص 
· Lack of proper planningقصور في التخطيط 
· Dropped objects سقوط ادوات 
· Tools not tied off / secured عدم ربط الادوات بأمان 
· Loose materials فقد المهمات 
· Throwing scaffolding materials اسقاط المهمات من اعلى السقالة 
· Scoff tags not currently signed off
· الامضاء كلى كارتة فحص السقالة بإسلوب غير صحيح 
· Noncompliance with PR SSH (Scaffold Safety Handbook) / PR/CSF/CSS/P-039 (06.016) Scaffolding Safety
· ضرورة اتباع تعليمات السلامة لإنشاء السقالات طبقا والكود المعتمد  
	
	· Certified scaffolder to erect scaffolding for work at height.فني سقلات معتمد ولدية شهادات في انشاء القالات والعمل على ارتفاعات 
· Scaffold supervisor to check and sign scaffold tag for working. المشرف المسئول لعمل الفحص والامضاء على كروت فحص السقالات 
· Scaffold daily checklist attached.نموذج فحص السقالة اليومي مرفق 
· Ladder must be secured and mounted properly.يجب ان يكون سلم الصعود متوافق ومناسب للسقالة 
· At height working platform must be with hand rail.في العمل على ارتفاعات يجب ان يكون هناك نظام الحماية من السقوط (الدرابزين )
· Personnel working have to use their Full body harness.يجب ان يرتدي كل من يعمل على ارتفاعات حزام الامان 
· Drinking water always available at height for workers. شرب الماء خصوصا بإستمرار للعاملين على ارتفاعات
· Supervisor monitors all height activities regularly.يتم متابعة العاملين على ارتفاعات بإنتظام 
· Supervisor to maintain proper telephonic or other communication with ground crew all the time.
· وجود وسيلة للتواصل بين اعضاء الفريق الواحد بالاسيلكي او التليفونات المحمولة 
· Proper planning and look ahead by PR-certified Scaffold Supervisor.
 Prior to work commencement, he should plan for:اتباع خطة انشاء السقالات مع المشرف المعتمد من بتروفاك وتنفيذ الاتي 
· Joint site inspection of erection site with requesting Discipline Supervisorفحص السقالةحين الانشاء او الفك مع المتخصصين من بتروفاك 
· Pre-inspection of scaffolding materials فحص اولية لعدة السقالات 
· Trained scaffold erectors مسئولين سقالات مدربين   
· Adequate PR-certified third party scaffold supervisors / inspectors. مفتش سقالات معتمد من جهه خارجية 
· Adequate supplies of PPEs (fall protection), scuff tags / hand tools توفير مهمات وقاية خاصة  وكروت سقالات ومهمات وادوات العمل الامنة 
· Adhere to Company/Petro Rabigh standards;

· PR/CSF/CSS/P-039(06.016) (Scaffolding Safety)

· PR CSM & Safety Handbook (Fall Protection).اتباع اكواد السقالات والعمل على ارتفاعات المعتمدة من بترورابغ وبتروفاك 
· A scaffold register should be developed and maintained updated bi- weeklyتقرير اسبوعي عن حالة السقالات واعمال الصيانة ويحدث كل اسبوع 
· Only scaffolding crew will perform erections / dismantling / modifications.فريق السقالات فقط هوة المئول عن اعمال انشاء السقالة وفكها 
· All scaffolding activities should be effectively supervised by PR certified third party scaffold supervisor.كل اعمال السقالة يتم الاشراف عليها ومتابعتها من المشرف المعتمد من بتروفاك ومن شركة طرف ثاللث 
· Signing of scuff tags only by PR certified third party Scaffold Supervisor and Inspector (where applicable i.e. scaffold > 6 m  high / special scaffolds) المشرف المعتمد من بتروفاك ومن شركة طرف ثاللث هو الشخص المخول للامضاء على كاتة السقالة خصوصا السقالات الاعلى من 6 متر 
· Area below any scaffold erection/dismantling to be adequately barricaded and controlled, warning signs in all approaches displayed. عند انشاء او فك السقالة يجب ان تحوط المنطقة لعدم دخوا اي شخص 
· Scaffolding materials (dismantled or to be installed shall not obstruct access/exits/stairs or emergency equipment.

· Prior to dismantling, PR-certified scaffold supervisor shall:قبل فك السقالة يتم الاتي 
· Confirm status of use of scaffolds with affected disciplines/users.

· Thoroughly inspect scaffolds, their support members & connections to establish proper sequence and ensure remaining adjacent platforms in use are not structurally affected

عند فك السقالة يجب التأكد من خلال المشرف المسئول انة يوجد منصة ثابتة لوقوف مسئولي السقالات عليها اثناء الفك 
	Scaffold Supervisor

HSE officer
مسئول السقالات  المشرف المسئول 

مسئول السلامة

	7.0
	Working at height
العمل على ارتفاعات 
	
	· Lack of proper planning التقصير في التخطيط الجيد  
· Lack of proper access
·  نقص الممرات الامنة 
· Fall from heights/Serious injury
· السقوط من ارتفاع واصابة كبيرة 
· Unapproved fall protection / full body harness
·  عدم ارتداء الحزام الواقي من السقوط 
· Fall protection not inspected وسائل الحماية من السقوط لم يتم فحصها 
· Static lines not installed/ maintained by competent persons خطوط الكهرباء والضغط العالي يجب فحصها من شخص مؤهل
· Lack of training قلة التدريب 
· Unprotected leading
·  بدون حماية 
· edge / floor openings 
· الحواف وفتحات الارضيات
· Incomplete access stairs 
· سلالم وممرات غير مكتملة 
· Unauthorized entries
· العمل من خلال المسئولين
	
	· Supervisor should plan for:يجب ان يخطط مشرف العمل للأتي   
· Arrangement for proper work access & fall protection approved PPE  تجهيزممرات امنة للعمل ومهمات وقاية معتمدة خاصة بمنع السقوط   
· Proper training of personnel involved in working at heightsالحرص على تدريب العاملين على اداء عملهم وخصوصا التدريب على العمل على ارتفاعات 
· Review Golden Rules of Safety (Working At Heights) مراجعة القواعد الذهبية للسلامة الخاصة بالعمل على ارتفاعات 
· Adhere to Petrofac/Company/Petro Rabigh standards;الحرص على 
· PSAL CSSP/HIP  تطبيق اكواد السلامة بالعمل على ارتفاعات 
· PSAL Permit to work S-SP-GE00-1654-0015 كود تصاريح العمل 
· PR/CSF/CSS/P-024 (06.001) Work Permit Systemكود تصاريح العمل 
· PR CSM a Safety Handbook (Fall Protection). كود الوقاية من السقوط
· All personnel required to work at height including inspectors / supervisors /vendors / managers, should undergo a compulsory Work At Height / 100% Tie-Off field hands on training policy to be enforced.جميع من يعمل على ارتفاعت من عاملين ومشرفين ومسئولي فحص ومقاولين وموردين ومديرين يجب ان يلتزم بساسة السلامة وحضور محاضرة العمل على ارتفاعات 
· Only approved full body harness is permitted i.e. FBH equipped with twin shock absorbing lanyard.  حزام امان معتمد مزود بماص للصدمات 
· Be anchored to permanent structural member e.g. steel columns/ beams protected with suitable cushions/ softeners against sharp edges. تغطية الحواف الحادة من الاستيل والكمر وعدم تعليق الحزام بها 
· Be capable of supporting 2,268 Kg (5,000 Lbs) per person attached.ان يتحمل الوزن المساوي الى 2268 كجم
· Be installed at highest possible point preferably above shoulder height. يعلق حزام الامان في نقطة ثابتة وقية اعلى مستوى رأس العامل  
· Be free of splices, abrasion or contact with corrosive substances.
· أن تكون خالية من التوصيلات، والكشط أو الاتصال مع المواد المسببة للتآكل
· Not be anchored to pipes, vents, cable trays, guard rails, elements of structures under construction or partially secured. لا تكون راسية على المواسير والمخارج، وحوامل الكابلات، وعناصر من الهياكل قيد الإنشاء أو المضمون جزئيا.
· 
Where vertical lifeline is required e.g. for steel erectors, عfollowing minimum requirements shall be met: عند احتياج وير امان رأسي يتم اتباع الاتي 
· Material should be a minimum of 10 mm (3/8 inch) diameter wire rope على الاقل يجب ان يكون قطر الوير 10 ميلي اي ما يعادل ثلاثة اثمان البوصة 
· Attached to structural anchor point capable to support 2,268 Kg (5,000 Lbs) dead weight مسمار التعليق  يتحمل الوزن المساوي الى 2268 كجم
Used with rope grabs / connectors suitable for attachment to shock-absorbing lanyards الوصلات يجب ان تكون متلائمة مع الوير وماص الصدمات  
	Engineer , Supervisor.
المهندس المسئول المشرف المسئول

	8.0
	Cladding and partition walls assembly
تغليف وكسوة الحوائط
	
	· Lack of proper planning
· قصور في التخطيط
· Sharp edges حواف حادة    
· Loose materials فقد المهمات 
· dropped objects مخاطر السقوط 
· Housekeeping الترتيب والتنظيم  
· Hand injury إصابة الأيدي   

	
	· Cladding materials should not be mobilized to work area unless readiness of work area and proper work access is confirmed.
· لا يتم إنزال مهمات التغليف الى موقع العمل قبل ان يكون أمن وبة حواجز لتجهيز العمل
· Upon work completion or end of shift at minimum, waste materials should be completely collected and disposed of. يتم التخلص الأمن من باقي مخلفات التغليف بعد العمل مباشرة 
· Suitable means of continuous waste containment / collection should be maintained at work area e.g. trash bags, وجود أكياس نفايات وأماكن لتجميع المخلفات واضحة لتجميع نواتج العمل اول بأول
· No loose cladding materials at any time at heights. لا يجب فقد مواد التغليف عند العمل على ارتفاعات 
· All labor must wear proper PPE. إرتداء مهمات الوقاية الشخصية المناسبة 
· Apply for PSAL work permit (24Hrs in advance) prior to start any activity.
· إصدار تصريح عمل قبل بدء الأعمال ب 24 ساعة 
	Engineer , Supervisor

HSE officer
المهندس المسئول المشرف المسئول 

مسئول السلامة

	9.0
	ALIGNMENT OF MECHANICAL EQUIPMENT
المعدات الميكانيكية
	
	· Pinch points مخاطر السحق 
· Serious hand injury إصابة الأيدي 
· Use of striking tools /
miscalculations
· استخدام أدوات ضرب /

· الحسابات الخاطئة
· Defective hand tools 
· أدوات يدوية تالفة 
· Fall hazard مخاطر السقوط 
· Equipment partially secured
· معدات مؤمنة جزئيا 
	
	· Only competent personnel to be directly involved in the task
· فقط الأشخاص المؤهلين للعمل للتعامل مباشرة مع الاعمال 
· Adhere to Company/Petro Rabigh standards; إتباع اكواد بترورابغ للعمل الأمن في 
· PR/CSF/CSS/P-024 (06.001) Work Permit System كود تصاريح العمل 
· PR CSM a Safety Handbook (H/Eqpt Operator Testing & Certification)كود الإختبار والشهادات 
· T.B.T before start the work. محاضرة قبل بدء العمل 
· Placement of temporary blocking / spacers between equipment and foundation or support during alignment to be performed without having hands, fingers or any body part exposed to potential pinch points / crush areas. موضع حظر مؤقت / الفواصل بين المعدات والأساس أو الدعم خلال المواءمة التي يتعين القيام بها دون الحاجة لليدين والأصابع أو أي جزء من الجسم يتعرض إلى نقاط قرصة / المناطق المحتملة للسحق.
· Use of striking tools is to be performed with extreme caution e.g. hammering.عند الطرق بأدوات يدوية يراعى العمل الامن وعدم إصابة اليدين
	Engineer , Supervisor

HSE officer
المهندس المسئول المشرف المسئول 

مسئول السلامة

	10.0
	Portable Hand / Power Tools

الادوات الكهربائية اليدوية 
	
	· Minor/Major injury إصابات بسيطة او كبيرة 
· Fire حريق 
· Lack of proper planning نقص التخطيط 
· Defective tools ادوات تالفة 
· Lack of training نقص في التدريب 
· Use of striking toolsاستخدام ادوات غير مطابقة  
· Electric shock / power tools not GFCI protected صدمة كهربائية من  ادوات كهربائية بدون حماية  بمفتاح التسريب الارضي 
· Power tools used / exposed in wet areas ادوات كهربائية تستخدم في مكان مبلل بالماء
· Defective tools repaired by unauthorized persons ادوات معطلة وتصلح بواسطة اشخاص غير مسئولين او مؤهلين لأعمال الصيانة والإصلاح 
· No quarantine area for defective tools لا يوجد منطقة لعزل الادوات التالفة   
· No pre-inspection / color coding by competent person لا يوجد فحص ولم يوضع على الادوات اللون الكودي المطابق للشهر 

	
	· Al labors must wear proper PPE.اتداء جميع العاملين لمهمات الوقاية الشخصية 
· T.B.T before start work.عمل محاضرة صباحية قبل بدء الاعمال 
· Areas clear from any compostable material around hot work activities.المنطقة نظيفة وخالية من اي مواد قابلة للإشتعال اثناء الاعمال الساخنة 
· Trained fire watcher and enough inspected fire extinguisher at hot work area. مسئول اطفاء مدرب ومعة طفاية مناسة أثناء الاعمال الساخنة 
· Use only inspected tool, check its rotating part. Power tools must be in good condition.استخدام ادوات صالحة ومفحوصة وبحالة جيدة 
· Power tools must be color coded according to current month scheme, in doubt ask your supervisor or safety officer. والتأكد من المشرف ومسئول السلامة باستخدام ادوات مفحوصة وعليها اللون الكودي لنفس الشهر 
· Proper planning and look ahead by Discipline Supervisor. الإلتزام بالتخطيط السليم والتأكد من الانضباط من قبل المشرف المسئول
· Prior to work commencement, he should plan for:الالتزام بالاتي 
· Right selection and adequate number of power tools for the job.
· كتابة ارقام جميع الادوات الكهربائية  اليدوية  المستخدمة 
· Personnel training / retraining on hand tools safetyيكون العاملين مدربين على استخدام هذة الادوات 
· Pre-deployment inspection of tools فحص جمع الادوات قبل العمل 
· Arrangement for competent person for hand power tools inspection (i.e. electrician / technician)

· Hand tools storage (holding racks / tool boxes)وجود شخص مسئول عن اعمال الفحص يكون مؤهل ومدرب وذو خبرة عالية من مشرفي الكهرباء ويعرف العاملين بكيفية الاستخدام والنقل والتخزين 
· Extension outlet shall be protected by GFCI/ELCBوجود مفاتيح الامان من مخاطر الكهرباء ( مفتاح التسريب الارضي ومفتاح قاطع التيار )
· Fixed and special tools above 110V shall be protected by ELCBالادوات اللتي تعمل بأكثر من 110 فولت يجب ان تكون مزودة بمفتاح قاطع للتيار العالي 
· Power sources and portable electric power tools shall be of a single voltage (110 V or 220 V nominal) within a single job site or work area and shall be protected by ELCB. الادوات اللتي تعمل بأكثر من 110 فولت الى 220  يجب ان تكون مزودة بمفتاح قاطع للتيار العالي
· Adhere to Company/Petro Rabigh standards;طبقا وكود بترورابغ 
· PR/CSF/CSS/P-082 (07.005) (Inspection of contractor power driven tools, equipment & scaffolding components)

· PR/CSF/CSS/P-035 (06.012) Personal protective equipment (PPE) استخدام مهمات الوقاية المناسبة طبقا وكود بترورابغ 
· Hand power tools e.g. grinders and the like should be NON-LOCKABLE or press-activated type, equipped with operating dead man switch.ماتور الحجر يجب ان يعمل بالضغط على المفتاح وليس تلقائيا اوتوماتيك
· Collect at each completion of work or end of shift as minimum.
·   بعد نهاية العمل تجمع كل الادوات وتخزن
	Engineer , Supervisor

HSE officer المهندس المسئول المشرف المسئول 

مسئول السلامة

	11.0
	Instrumentation and cable tray assembly
تركيب الكابلات والتريهات 
	
	· Minor/Major injury
·  إصابة بسيطة او كبيرة 
· Dropped objects
· مخاطر السقوط للادوات والمهمات 
· Collapse الإنهيار 
· Inadequate access عدم كفاية التأمين 
· Cable rollers not properly secured بكرات الكابلات لا يأمن بشكل صحيح
· Fall hazardمخاطر سقوط العاملين 
· Pinch point مخاطر السحق 
· Cable drums unsecured
· بكر سحب الكابلات غير مؤمن 

	7.1.1


	· Before start the work ,plan for the following:- قبل البدء في العمل خطط للأتي 
· Proper access work platform. منصة عمل جيدة   
· Training of personnel on working at height/fall protection.
· تدريب العاملين على العمل على إرتفاعات والوقاية من مخاطر السقوط
· Material staging area including scraps temporary holding area.
· منطقة للمهمات وأخرى للمخلفات او الإسكراب 
· Proper cables drums supports/stands, engineered where required.
· وجود كابلات مناسبة ومطابة للرسومات واللوحات 
· Main of communication with cable pullers.تواصل جيد مع فريق سحب الكابلات 
· Welfare provision e.g. sun shade/personal water jags, toilet. 
· توفير الرعاية للعاملين من أماكن المظلات من الشمس للإستراحة ومياة للشرب والمراحيض 
· Cable rollers should not be anchored onto the guard rails, standard or other element of a scaffold platform unless such elements have been specifically engineered for such purpose.لا يتم وضع بكرات الكابلات على هندريل السقالة ويجب ان تكون موضوعة على منصة ثابتة وإستخدام مناسب لكل مهمات العمل 
· At all time no personnel allowed behind/beside cable drums.في كل أوقات العمل لا يجب ان يتواجد شخص في أماكن بجوار سحب الكابلات وبجوار بكر السحب
· Cables should not be coiled and stored on platform unless such platform has been specifically engineered to hold at least 4 times the Maximum results live load from cable materials. يجب عدم لف الكابلات وتخزينها على منصة ما لم يكن قد تم تصميم هذه المنصة على تحمل اربع امثال الحمولة القصوى لوزن الكابلات 
· Adequate personnel access to / from the ground should be erected along working at height area and maintained free of obstruction at all time.متابعة الاعمال من قبل المشرف المسئول طوال الوقت لجميع الاعمال على ارتفاعات والاعمال الاخرى وتدوين الملاحظات بإستمرار 
· All labors must wear proper PPE. ارتداء جمع العاملين مهمات الوقاية الشخصية 
· T.B.T for specific hazards associated with instruments and cable pulling should be briefed on task before start the job.
	Engineer, Supervisor.
المهندس المسئول المشرف المسئول 



	12.0
	Disposal of waste
التخلص من المخلفات  

	
	· Tripping hazard مخاطرالسقوط والتعثر  
· Fire الحرق 
· Environ-mental Pollution تلوث البيئة 
· Illness المرض 
· Spills التعثر 
· Lack of competence. قلة الكفاءة 


	
	· Ensure strict adherence to waste management standards and local regulations in addition to company standards. ضمان الالتزام الصارم لإدارة المخلفات تضيع معايير الإدارة واللوائح المحلية بالإضافة إلى معايير الشركة
· Provide warning sign boards and the collection and disposal yards.توفير لوحات ارشادية واماكن للتجميع او يارد خاص بذلك 
· Educate personnel on environmental awareness & waste management.تدريب العاملين على التوعية البيئية والتحكم الامن في المخلفات  
· Waste manifest to be maintained for every waste disposal المخلفات العادية تفصل عن المخافت الخطرة 
· Remove all debris form site. ازالة اي مخلفات عادية من الموقع 
· All concrete debris, extra materials to be removed and area to be cleaned immediately after concreting. ازالة اي خرسانة او مخلفاتها على الفور
· After removal of formwork, material to be collected and all protruding nails removed from the planks. بعد ازالة الشدة الخشبية يتم تنظيم الخشب ونزع المسامير منة 
· Materials then stacked at designated areas and proper housekeeping to be ensured.
· تجمع هذة المهمات في منطقة ويتم ترتيب وتنظيم الموقع
	Engineer, Supervisor.
المهندس المسئول المشرف المسئول 



	13.0
	Heat stress management

التحكم في الاصابة بضربات الشمس 
	
	· Heat exhaustion
· ارتفاع درجة الحرارة فوق الحد المسموح 

	
	· Ensure drinking water is available and workers drink sufficient quantity of water as per the requirement.التأكد من وجود مياة الشرب وتكون كمية كافية لعدد العاملين وأيضا ان يشرب جميع الموجودين منها 
· Ensure appropriate rest shelter provided. وجود مظلة للعاملين كي يستريحو فية من الشمس  
· Ensure workers get rest as per requirement.تأكد من وجود فترات راحة للعاملين كلما دعت الحاجة لذلك 
	Engineer , Supervisor
المهندس المسئول المشرف المسئول 
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